
Cerere de decizie preliminară introdusă de Tribunal do 
Trabalho de Leiria (Portugalia) la 24 iunie 2013 — 
Modelo Continente Hipermercados SA/Autoridade Para 
As Condições de Trabalho — Centro Local do Lis (ACT) 

(Cauza C-343/13) 

(2013/C 260/45) 

Limba de procedură: portugheza 

Instanța de trimitere 

Tribunal do Trabalho de Leiria 

Părțile din procedura principală 

Reclamantă: Modelo Continente Hipermercados SA 

Pârâtă: Autoridade Para As Condições de Trabalho — Centro 
Local do Lis (ACT) 

Întrebările preliminare 

1. În lumina dreptului comunitar, în special a Directivei 
[2011/35/UE ( 1 ) și a articolului 19 din aceasta], fuziunea 
unor societăți implică un regim de transmitere a răspunderii 
contravenționale care face ca societatea absorbantă să 
răspundă pentru faptele săvârșite de societatea absorbită 
înaintea înscrierii fuziunii în registrul comerțului? 

2. În cadrul aplicării Directivei 2011/35, se poate considera că 
o sancțiune cu caracter contravențional este o creanță a unui 
terț (în speță, statul, ca urmare a încălcării normelor din 
cadrul legislației muncii), creanța respectivă (amenda), al 
cărei creditor este statul, fiind transferată societății absor­
bante? 

3. Interpretarea potrivit căreia articolul 112 din Codul socie­
tăților comerciale nu implică nici încetarea procedurii refe­
ritoare la o contravenție săvârșită înaintea fuziunii, nici 
eliminarea amenzii aplicate sau care urmează să fie aplicată 
este contrară Directivei 2011/35, care definește efectele 
fuziunii societăților, reprezentând o interpretare extensivă a 
respectivei dispoziții care este contrară principiilor dreptului 
comunitar și, în special, articolului 19 din directivă? 

4. Interpretarea menționată mai sus reprezintă o încălcare a 
principiului potrivit căruia nu poate fi reținută existența 
unei contravenții în lipsa unei răspunderi obiective (atenuate) 
sau a unei răspunderi subiective a societății absorbante? 

( 1 ) Directiva 2011/35/UE a Parlamentului European și a Consiliului din 
5 aprilie 2011 privind fuziunile societăților comerciale pe acțiuni (JO 
L 110, p. 1). 

Cerere de decizie preliminară introdusă de Commissione 
tributaria provinciale di Roma (Italia) la 24 iunie 2013 — 

Cristiano Blanco/Agenzia delle Entrate 

(Cauza C-344/13) 

(2013/C 260/46) 

Limba de procedură: italiana 

Instanța de trimitere 

Commissione tributaria provinciale di Roma 

Părțile din procedura principală 

Reclamant: Cristiano Blanco 

Pârâtă: Agenzia delle Entrate — Direzione Provinciale I di Roma 
— Ufficio Controlli 

Întrebarea preliminară 

Supunerea la obligațiile de declarare și de impozitare în scopuri 
fiscale a câștigurilor obținute în cazinouri din țările membre ale 
Uniunii Europene de către persoane rezidente în Italia, astfel 
cum este prevăzut la articolul 67 litera (d) din Decretul 
Președintelui Republicii nr. 917 din 22.12.1986 (TUIR), 
contravine articolului 49 din Tratatul CE sau trebuie considerată 
justificată din motive de ordine publică, de siguranță publică sau 
de sănătate publică în temeiul articolului 46 din Tratatul CE? 

Cerere de decizie preliminară introdusă de Supreme Court 
(Irlanda) la 24 iunie 2013 — Karen Millen Fashions 

Ltd/Dunnes Stores, Dunnes Stores (Limerick) Ltd 

(Cauza C-345/13) 

(2013/C 260/47) 

Limba de procedură: engleza 

Instanța de trimitere 

Supreme Court 

Părțile din procedura principală 

Reclamantă: Karen Millen Fashions Ltd 

Pârâte: Dunnes Stores, Dunnes Stores (Limerick) Ltd 

Întrebările preliminare 

1. Atunci când se evaluează caracterul individual al unui 
desen sau model industrial pentru care se solicită protecția 
ca desen sau model industrial comunitar neînregistrat în 
sensul Regulamentului (CE) nr. 6/2002 al Consiliului din 
12 decembrie 2001 privind desenele sau modelele industriale 
comunitare ( 1 ), impresia globală pe care acesta o produce
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asupra utilizatorului avizat, în sensul articolului 6 din acest 
regulament, trebuie analizată în funcție de aspectul dacă 
aceasta este diferită de impresia globală produsă asupra 
unui asemenea utilizator 

(a) de orice alt desen sau model individual care a fost făcut 
public anterior sau 

(b) de orice combinație de caracteristici cunoscute ale mai 
multor astfel de desene sau modele industriale ante­
rioare? 

2. O instanță competentă în domeniul desenelor sau modelelor 
industriale comunitare este obligată să considere că un desen 
sau un model industrial comunitar neînregistrat este valabil 
în sensul articolului 85 alineatul (2) din Regulamentul (CE) 
nr. 6/2002 din 12 decembrie 2001 privind desenele sau 
modelele industriale comunitare dacă titularul desenului sau 
al modelului se limitează să indice prin ce anume desenul 
sau modelul său prezintă un caracter individual sau titularul 
menționat este obligat să demonstreze că desenul sau 
modelul are caracter individual în conformitate cu articolul 
6 din acest regulament? 

( 1 ) JO L 3, p. 1, Ediție specială, 13/vol. 33, p. 70. 

Acțiune introdusă la 25 iunie 2013 — Comisia/ 
Republica Elenă 

(Cauza C-351/13) 

(2013/C 260/48) 

Limba de procedură: greaca 

Părțile 

Reclamantă: Comisia Europeană (reprezentanți: A. Marcoulli și B. 
Schima, agenți) 

Pârâtă: Republica Elenă (reprezentanți: I. Chalkias, E. Lefthe­
riotou, agenți) 

Concluziile 

— Constatarea faptului că, neasigurându-se că, începând cu 1 
ianuarie 2012, găinile ouătoare nu mai sunt crescute în 
sisteme de cotețe neîmbunătățite, Republica Elenă nu și-a 
îndeplinit obligațiile care îi revin în temeiul articolului 3 și 
al articolului 5 alineatul (2) din Directiva 1999/74/CE ( 1 ) a 
Consiliului din 19 iulie 1999 de stabilire a standardelor 
minime pentru protecția găinilor ouătoare; 

— obligarea Republicii Elene la plata cheltuielilor de judecată. 

Motivele și principalele argumente 

Articolul 5 alineatul (2) din Directiva 1999/74/CE interzice, 
începând cu 1 ianuarie 2012, creșterea găinilor ouătoare în 
sisteme de cotețe neîmbunătățite. În plus, articolul 3 din 
Directiva 1999/74/CE indică faptul că statele membre sunt 
obligate să se asigure că proprietarii și deținătorii de găini 

ouătoare aplică în privința acestora numai sistemele de 
creștere autorizate de directivă. 

Încă din 2011, Comisia a atras atenția statelor membre cu 
privire la obligația lor de a se conforma dispozițiilor sus- 
menționate ale directivei. Din elementele furnizate de 
Republica Elenă rezulta că un număr important de proprietari 
și de deținători de instalații de creștere a găinilor ouătoare nu ar 
putea să se conformeze obligațiilor care le revin în temeiul 
Directivei 1999/74/CE înainte de data prevăzută de această 
directivă. 

Din datele furnizate de Republica elenă în cadrul procedurii 
precontencioase, precum și din actualizările mai recente ale 
acestor date, rezultă că Republica Elenă nu s-a conformat încă 
obligațiilor care îi revin în temeiul articolului 3 și al articolului 5 
alineatul (2) din Directiva 1999/74/CE. 

( 1 ) JO L 203, p. 53. 

Cerere de decizie preliminară introdusă de Commissione 
Tributaria Regionale dell'Umbria (Italia) la 27 iunie 2013 
— Umbra Packaging srl/Agenzia delle Entrate — Direzione 

Provinciale di Perugia 

(Cauza C-355/13) 

(2013/C 260/49) 

Limba de procedură: italiana 

Instanța de trimitere 

Commissione Tributaria Regionale dell'Umbria 

Părțile din procedura principală 

Reclamantă: Umbra Packaging srl 

Pârâtă: Agenzia delle Entrate — Direzione Provinciale di Perugia 

Întrebările preliminare 

1. Articolul 160 din Decretul legislativ nr. 259/2003, care 
prevede aplicarea taxei de concesiune guvernamentală 
potrivit tarifului prevăzut la articolul 21 din [anexa la] 
Decretul Președintelui Republicii nr. 641/1972, este 
conform cu articolul 3 din Directiva 2002/20/CE ( 1 ), care 
exclude, în regimul liberalizat al comunicațiilor, puterea de 
control a autorității administrative prin care se justifică 
prelevarea de la utilizatorul serviciului? 

2. Articolul 3 alineatul 2 din Decretul ministerial nr. 33/1990, 
la care face trimitere articolul 21 din Tariful anexat la 
Decretul Președintelui Republicii nr. 641/1972, astfel cum 
a fost modificat prin articolul 3 din Decretul-lege nr. 
151/1991, este conform cu regimul liberei concurențe și 
cu interdicția prevăzută la articolul 102 TFUE de a aplica 
în raporturile cu partenerii comerciali condiții inegale la 
prestații echivalente?
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